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Associate Pastor / Párroco Asociado    Rev. Mauricio Tovar 

Associate Pastor / Párroco Asociado    Rev. Nicholas Mishek 
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Business Manager / Gerente de Negocio  Bill Berry 
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PARISH OFFICE  

OFICINA PARROQUIAL 

(402) 731-2196 

          FAITH FORMATION OFFICE  

           OFICINA DE CATECISMO 

          (402) 738-8240 

Assumption - Guadalupe Catholic Parish 

Parroquia Católica Asunción - Guadalupe 

Fax: (402) 827-6764 
E-mail / Correo Electrónico:  

office@AssumptionGuadalupeChurch.org 
bulletin@AssumptionGuadalupeChurch.org 

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISA  

Our Lady of Guadalupe  

Nuestra Señora de Guadalupe  

Church / Iglesia  

4930 South 23rd Street  

Omaha, NE 68107 

Hall / Salon 

5001 South 23rd St.  

Omaha, NE 68107 

Assumption of the Blessed Virgin Mary 

Asunción de la Bendita Virgen María  

Church / Iglesia 

5434 South 22 Street 

Omaha, NE 68107 

School / Escuela 

5602 South 22nd Street 

Omaha, NE 68107 

Nazareth Building / Edificio Nazaret 

2215 U Street 

Omaha, NE 68107 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday - Friday / Lunes-Viernes    9:00 a.m. - 5:30 p.m. 

Closed for Lunch            12:00 p.m. - 1:00 p.m. 

                   Closed Thursdays / Cerrado los Jueves 

CONFESSIONS      CONFESIONES  

Guadalupe:  Tuesdays - Fridays / Martes a Viernes  5:00 pm - 5:50 pm 

      Saturdays / Sábados         6:00 pm - 6:45 pm  

Assumption / Asunción: 

          Saturdays / Sábados          4:00 pm - 4:45 pm 

    November 27, 2022       27 de noviembre del 2022 
Assumption / Asunción 

 

Saturday / Sábado 

5:00 p.m. Mass 

 

Sunday / Domingo 

10:30 a.m. Mass  

1:00 p.m. Misa 

Our Lady of Guadalupe 

 

Monday-Friday / Lunes-Viernes 

12:10 p.m. Mass  

6:00 p.m. Misa 

 

Saturday / Sábado 

7:00 p.m. Misa 

 

Sunday / Domingo 

8:00 a.m. Mass 

10:00 a.m. Misa 

12:00 p.m. Misa 

7:00 p.m. Misa 

CHURCH LOCATIONS  

UBICACION DE IGLESIAS 



"We, the people of Assumption-Guadalupe Church of Omaha, are committed to loving God and our neighbor, going 
forth to make disciples, with Mary as our guide.” 

 
"Nosotros, el pueblo de la Iglesia Asunción-Guadalupe de Omaha, estamos comprometidos a amar a Dios y a 

nuestro prójimo, saliendo a hacer discípulos, con María como nuestra guía." 

Mass Intentions / Intenciones de Misas 

 

Domingo:  Is 2, 1-5/Sal 121, 1-2. 3-4. 4-5. 6-7. 8-9/  
    Rom 13, 11-14/Mt 24, 37-44 
Lunes:   Is 4, 2-6/Sal 121, 1-2. 3-4. 4-5. 6-7. 8-9/  
    Mt 8, 5-11 
Martes:  Is 11, 1-10/Sal 71, 1-2. 7-8. 12-13. 17/  
    Lc 10, 21-24 
Miércoles: Rom 10, 9-18/Sal 18, 8. 9. 10. 11/Mt 4, 18-22 
Jueves:  Is 26, 1-6/Sal 117, 1 y 8-9. 19-21. 25-27/ 
    Mt 7, 21. 24-27 
Viernes:  Is 29, 17-24/Sal 26, 1. 4. 13-14/Mt 9, 27-31 
Sábado:  Is 30, 19-21. 23-26/Sal 146, 1-2. 3-4. 5-6/ 
    Mt 9, 35—10, 1. 5. 6-8 
Domingo siguiente:  Is 11, 1-10/Sal 71, 1-2. 7-8. 12-13. 
       17/Rom 15, 4-9/Mt 3, 1-12  

READINGS FOR THE WEEK OF NOVEMBER 27 

LECTURAS DE LA SEMANA DEL 27 DE NOVIEMBRE 

Sunday:  Is 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4, 4-5, 6-7, 8-9/  
    Rom 13:11-14/Mt 24:37-44 
Monday:  Is 4:2-6/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/ 
    Mt 8:5-11 
Tuesday:  Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/   
    Lk 10:21-24 
Wednesday: Rom 10:9-18/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 4:18-22 
Thursday:  Is 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a/ 
    Mt 7:21, 24-27 
Friday:  Is 29:17-24/Ps 27:1, 4, 13-14/Mt 9:27-31 
Saturday:  Is 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-2, 3-4, 5-6/  
    Mt 9:35—10:1, 5a, 6-8 
Next Sunday:  Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/  
     Rom 15:4-9/Mt 3:1-12  

ABVM=Assumption / Asunción  OLG=Guadalupe 

The donation for a Mass is $10.00. La donación por una Misa es $10.00. 

 For more information on any of the following,  
please call the parish office. 

Para más información sobre los siguientes,  
favor de contactar la oficina parroquial. 

 

 Marriage Process / Proceso Matrimonial 
 Baptisms/ Bautismos 
 Presentations / Presentaciones 
 Quinceañeras 

 
 
Saturday/Sábado - November 26 
5:00 PM (A-BVM) Eng   Marlene Mace 
7:00 PM (OLG) Esp   †Manuel Rodríguez y Victoria  
     Valdez 
 
Sunday/Domingo - November 27 
8:00 AM (OLG)       Eng   †Ernesto & Gloria Plaza 
10:00 AM (OLG) Esp   †Miembros de la familia Varela  
     Almanza 
10:30 AM (A-BVM) Eng   †Ray Vodicka 
12:00 PM (OLG)      Esp   Cumpleaños de Andrea Magaña 
1:00 PM (A-BVM)   Esp   †Gregorio Martínez y Daniel  
     Guzmán 
7:00 PM (OLG)        Esp   †Christian Renteria Perez 
 
Monday/Lunes - November 28 
12:10 PM (OLG)      Eng  †Michael Matya 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Juan Partida y Estela Partida  
     Ortega 
 
Tuesday/Martes - November 29 
12:10 PM (OLG)      Eng  †Rogelio Navarrete Moreno 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Juan Gaytan 
 
Wednesday/Miércoles - November 30 
12:10 PM (OLG)      Eng  Adriana Portillo acción de  
     gracias por su trabajo 
6:00 PM (OLG)        Esp   Grupo de Cursillos de Cristiandad 
 
Thursday/Jueves - December 1 
12:10 PM (OLG)      Eng  Bill Berry - Birthday Mass 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Por las almas del purgatorio 
 
Friday/Viernes - December 2 
12:10 PM (OLG)      Eng  †María Cándida Portillo 
6:00 PM (OLG)        Esp   †Luis Partida y María Zúñiga 
 
Saturday/Sábado - December 3 
5:00 PM (A-BVM)   Eng B-day of Jacobo Torres and for his  
     family 
7:00 PM (OLG)        Esp  †Ursula y Bibiano Cárdenas 
 
Sunday/Domingo - December 4 
8:00 AM (OLG)       Eng   Guadalupanas Sodality 
10:00 AM (OLG)     Esp   †Por las almas del purgatorio 
10:30 AM (A-BVM)  Eng  †Bob Satorie and all the faithful  
     departed 
12:00 PM (OLG)      Esp   †Por las almas del purgatorio 
1:00 PM (A-BVM)   Esp   †María de la Luz Flores 
7:00 PM (OLG)        Esp   †Raúl Ramírez Villanueva 

DUE TO EARLY DEADLINE OF HOLIDAY BULLETIN  
SUBMISSION THERE ARE NO NUMBERS THIS WEEK  

 
DEBIDO A LA FECHA LÍMITE ANTICIPADA DE  

PRESENTACIÓN DEL BOLETÍN DE VACACIONES,  
NO HAY NÚMEROS ESTA SEMANA 

 



 

 

 
 
 
 

 
 
 
  
 

Exposition of  the Blessed Sacrament  
at Our Lady of  Guadalupe Church  
from 1 p.m. to 6 p.m. EVERY  THURSDAY   

Exposition of The Blessed Sacrament at Our Lady  

of Guadalupe Church from 9 a.m. to  9 p.m.  

       WEDNESDAY, NOVEMBER 3OTH 

           THURSDAY,  DECEMBER 1ST 

   FRIDAY, DECEMBER 2ND 
 Friday Reparation Vigil beginning with the 6 p.m. Mass  

 

Exposición del Santísimo en Iglesia de Nuestra  

Señora de Guadalupe de 9 a.m. a  9 p.m.  

        MIERCOLES 30 DE NOVIEMBRE 

   JUEVES  1 DE DICIEMBRE   

VIERNES 2 DE DICIEMRE 
Vigilia de reparación el Viernes  

empezando con la Misa a las 6 p.m. 

Exposición del Santísimo  
en Iglesia de Nuestra Señora de Guadalupe   

de 1 pm. a 6 p.m. CADA JUEVES  

 

SCRIP/ TARJETAS DE REGALO 

Black Friday is almost here!! 
Help support the Parish by using Scrip cards (gift cards) for 
your Black Friday shopping. Scrip cards are just gift cards 
purchased through the Parish. The Parish makes some  
money with every Scrip card that is sold, so it is an easy way 
for you to donate to the Parish without spending any extra 
money. A $25 Walmart gift card costs you $25 at Walmart. 
If you purchase that same $25 Walmart gift card the Parish, 
you get your $25 Walmart gift card and the Parish earns a 
little profit, thanks to Walmart participating in the Scrip 
card program for churches. The Scrip order form is available 
after the 10:30 AM Mass at Assumption Church, or at the 
Parish Office. 

¡¡El Viernes de compras ya casi está aquí!! 
Ayude a apoyar a la parroquia usando tarjetas Scrip (tarjetas 
de regalo) para sus compras del Viernes de compras. Las  
tarjetas de vales son solo tarjetas de regalo compradas a través 
de la parroquia. La parroquia gana algo de dinero con cada 
tarjeta Scrip que se vende, por lo que es una manera fácil de 
donar a la parroquia sin gastar dinero extra. Una tarjeta de 
regalo de Walmart de $25 le cuesta $25 en Walmart. Si  
compra esa misma tarjeta de regalo de Walmart de $25 de la 
Parroquia, obtiene su tarjeta de regalo de Walmart de $25 y 
la Parroquia obtiene una pequeña ganancia, gracias a que 
Walmart participa en el programa de tarjetas Scrip para  
iglesias. El formulario de pedido de vales está disponible 
después de la misa de las 10:30 AM en la Iglesia de la  
Asunción o en la Oficina Parroquial. 

 

 

Assumption - Guadalupe Altar Society  

 

Reminder  

Next Meeting Date 

 Sunday, December 11 

 

 Assumption - Guadalupe Altar Society meeting will be on 

Sunday, December 11, at 2:30pm at  

Assumption Campus,  

Nazareth (old library) building. 

 

Make sure you have your mask available  

and we will be practicing social distancing. 

All ladies from the parish are welcome and invited  

to bring potluck snacks/appetizers/drinks to share. 

There will be a business meeting.  

 

Anyone that has anything to add to the agenda or any 

questions and/or concerns please call or text 

Maria Lara Rivas 402-614-4188 

You can also contact Shirley Rayer 402-734-3458  

and/or Jackie Buchta 402-734-7955  

Hope to see you! 

 

Reminder  
Cleaning the sanctuary! 

Friday, December 16, 4:30 p.m. 
Bring your cleaning supplies and dust cloth! 

Sociedad de Altar de Asunción - Guadalupe  

 

Recordatorio  

Próxima fecha de reunión 

domingo 11 de diciembre 

 
Asunción - La reunión de la Sociedad del Altar de  

Guadalupe será el domingo 11 de diciembre  

a las 2:30 p.m. en el Campus de la Asunción,  

Edificio Nazaret (antigua biblioteca). 

 

Asegúrate de tener tu mascarilla disponible  

y estaremos practicando el distanciamiento social. 

Todas las damas de la parroquia son bienvenidas e  

invitadas a traer bocadillos / aperitivos / bebidas para 

compartir. Habrá una reunión de negocios. Cualquier  

persona que tenga algo que agregar a la agenda o 

cualquier pregunta y / o inquietud,  

llame o envie mensaje a  

Maria Lara Rivas 402-614-4188 

También puede comunicarse con  

Shirley Rayer 402-734-3458  

y / o Jackie Buchta 402-734-7955  

¡Esperamos verte! 
 

Recordatorio  
¡Limpieza del santuario! 

Viernes 16 de diciembre, 4:30 p.m. 
¡Traiga sus artículos de limpieza! 



November 27, 2022 
1st Sunday of Advent 
 
We can embrace and relish each moment of our lives 
as a sacred sacrament or nonchalantly and robotically 
attend to what life presents. We have our feet in two 
worlds. One is holy and sacred, and the other is 
profane and secular. Which one has the greater claim 
on us? To what do we devote most of our energy? We 
can easily be consumed with the particular demands 
and essentials of daily life: family, work, obligations, 
and the like, that we don’t really notice anything more 
than what is right before us. We become masters at 
“doing” and neglect our need to “savor.” Jesus 
reminds his friends that “as it was in the days of Noah, 
so it will be at the coming of the Son of Man. In those 
days before the flood, they were eating and drinking, 
marrying and giving in marriage, up to the day Noah 
entered the ark. They did not know until the flood 
came and carried them all away.” 
 
While certain things require our daily attention, we 
cannot become so consumed with them that we fail to 
see the larger picture of what is coming. For the 
Christian, Advent is the time to pause, reflect, and 
savor. It is a time to see life as a sacrament of the 
moment and not just an investment in secular interests, 
pleasures, and personal obligations. It is easy to get 
distracted, lazy, preoccupied, and tired. Apathy can 
quickly wreak havoc on the most dedicated of souls. 
Whatever we can do this Advent season to be more 
attentive, focused, alert, and watchful will serve us 
well. It will make us eager and well-prepared to meet 
our Lord when he comes. It is for certain that he will 
come. 
 
Who made me? What is my purpose? What will 
happen to me when I die? These are pivotal questions 
that, in life’s busyness, we hardly find time to ask and 
answer. They define who we are, and the answers we 
provide serve as guideposts and anchors in the seas of 
our lives. Advent is the perfect time to make friends 
with our souls. It is a time to perk ourselves up, open 
our eyes, ears, and hearts and seek God’s presence in 
the simple moments of our lives. God is with us. Ask 
God to grant you a deeper appreciation for His 
presence and the gift of attentiveness.  

27 de noviembre de 2022 
1er Domingo de Adviento 
 
Nuevo año litúrgico, ciclo A, tiempo de Adviento. 
Dejamos atrás el Evangelio de san Lucas e iniciamos 
el viaje con san Mateo. Su Evangelio fue escrito en 
griego, por los años 80-90, posiblemente en una de 
las ciudades más importantes del imperio: Antioquía 
de Siria. En Mateo, Jesús es el Mesías, el Hijo de 
Dios, el Señor Resucitado. ¿Para ti quien es Jesús? 
¿Para tu familia y amigos quien es Jesús? Vale la 
pena iniciar con estas preguntas en este tiempo de 
Adviento, tiempo de espera, de cambio, de luz, de 
celebrar el nacimiento de Jesús en el corazón de cada 
creyente. Cuando llegue la Navidad nuestra familia 
debe estar preparada y nuestra oración de aquí a 
entonces debe ser: Jesús, no tardes en llegar, ven 
pronto. 
 
Hay que estar preparados, nos dice el Evangelio, en 
vela, despiertos para esperar al Señor. “El Señor 
viene; hoy, primer día del año litúrgico, este anuncio 
marca el tiempo de la partida: sabemos que, más allá 
de cualquier acontecimiento favorable o contrario, el 
Señor no nos deja solos… He aquí la fuente de 
nuestra alegría: el Señor no se ha cansado y no se 
cansará nunca de nosotros, desea venir, visitarnos 
(Papa Francisco). Es tiempo de preparar el espíritu 
para que esté listo, revestirnos de Cristo. La Iglesia 
nos ayuda a esta preparación con sus catequesis, con 
sus símbolos. Y los personajes del Adviento también 
son de gran ayuda. Los profetas, José y María, Juan 
Bautista. ¡Ven Señor, no tardes en venir!  
 
 
 
 
 
 

 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE  
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO –  
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO  
MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA 



 
 
 

 

 

Journey of Faith Prayer: 
Lord and Giver of Life, we ask for your guidance as we  
journey to discover your plan for our parishes and schools.  
Change can bring about great excitement; it can also be  
the source of anxiety and fear.  Help us to move forward  
with faith, courage and confidence.  Give us open minds and  
clarity as we discern your will for a promising future.  May 
Jesus, the constant companion of the Church since Pentecost, 
help us to accept the challenges of loving service in new and 
invigorating ways.  May Mary, Mother of the Church,  
encourage our efforts to listen and learn.  In the beginning, 
you hovered over the waters, giving birth to your plan for 
creation.  You were present to the People of Israel, speaking 
to them, teaching them, and guiding them. Be present with us 
now and give us your light to see the way.  Amen. 
 

 

 

November 29th 

Please consider making a 
 
 

Donation to  
Assumption-Guadalupe 

 Catholic Church  
to help support our  

Faith Formation program.  
On November 29th, visit our 

website and follow the link on the  

 
logo to make a donation.  

Our children appreciate your help! 
AssumptionGuadalupeChurch.org 

Camino de Oración por la Fe: 
Señor y Dador de Vida, le pedimos su guía mientras viajamos 
para descubrir su plan para nuestras parroquias y escuelas.   
El cambio puede provocar una gran emoción; también puede 
ser la fuente de ansiedad y miedo.  Ayúdanos a avanzar con fe, 
coraje y confianza.  Danos mentes abiertas y claridad mientras 
discernimos tu voluntad para un futuro prometedor. Que Jesús, 
la constante compañero de la Iglesia desde Pentecostés, 
ayúdanos a aceptar los desafíos del servicio amoroso de 
maneras nuevas y vigorizantes.  Que María, Madre de la  
Iglesia, aliente nuestros esfuerzos para escuchar y aprender.   
Al principio, flotabas sobre las aguas, dando a luz a tu plan 
para la creación.  Estuviste presente al pueblo de Israel, 
hablándoles, enseñándoles y guiándolos. Esté presente con  
nosotros ahora, y danos tu luz para ver el camino.  Amén. 
 

 

 

Children’s Choir Los Guadalupanitos  
Rehearsals: Assumption School Cafeteria  

from 6 – 7 pm 
Thursday Dec. 1st 
Thursday Dec. 8th 

           Performance – Sunday Dec. 11th 
 

     St. Nicholas Dinner 
     St. Joan of Arc Social Hall 
     74th & Hascall 
     Sunday December 4th, 2022  
     12 Noon - 4:00 pm 
    $12/Adults; $6/Children under 11 
 

Santa will be in attendance from 12:30 pm-3:30 pm 
Candy Booth Prizes – always a surprise! 

Dinner includes turkey and all the trimmings in-
cluding cranberries, beverage, and dessert. 

Contact Alyssa Schulz 402.331.6432 or 

Cena de San Nicolás 
Salón Social en St. Joan of Arc 

74 y Hascall 
4 de diciembre de 2022 

12:00 - 4:00 pm 

$12/Adultos; $6/Niños menores de 11 años 
 

Santa estará presente de 12:30 p. m. a 3:30 p. m. 
Premios de Candy Booth: ¡siempre una sorpresa! 

La cena incluye pavo y todos los adornos, incluidos  
los arándanos, la bebida y el postre. 

Póngase en contacto con Alyssa Schulz 
402.331.6432 o 

Sharon Carr o Jeni Burlage con preguntas. 

Coro de Niños Los Guadalupanitos 
Ensayos: La cafetería de la escuela de la  

Asunción de 6 – 7 pm 
jueves 1 de diciembre 
jueves 8 de diciembre 

El coro cantara el Domingo 11 de diciembre 
 



 

 
 

Calendario de Actividades Para el Mes de Diciembre 2022  

Calendar of Activities for the month of December 2022  
 

Novena a la Virgen de Guadalupe del 3 al 11 de Diciembre  
(Novena for OLG)  
 
De lunes a viernes será en este orden: Misa, Danza y Rosario   
(Monday – Friday the order will be: Mass, Dance & Rosary)  
 
Sábado,  Domingo será en este orden: Rosario, Danza y Misa  
(Saturday, Sunday will be: Rosary, Dance & Mass)  
 

                                                 
Sabado, 3 de diciembre:          Adoración Nocturna 1  
 
Domingo, 4 de diciembre:       Guadalupanas y KoC  
 
Lunes, 5 de diciembre:            Cursillos  
 
Martes, 6 de diciembre:           Renovación Carismatica  
 
Miércoles, 7 de diciembre:      Movimiento Familiar Cristiano  
 
Jueves, 8 de diciembre:            Leguión de María & Historia de salvación  
 
Viernes, 9 de diciembre:          Danza  
 
Sábado, 10 de diciembre:        Adoración Nocturna 2  
 
Domingo, 11 de diciembre:      Sociedad de Altar de Asuncion-Guadalupe  
 
Lunes, 12 de diciembre            Todos  
 

Posadas  
Después de la Misa no vamos a ofrecer nada para comer o beber en comunidad, pero si se repartirán aguinaldos.  
After the Mass we will not offer anything to eat or drink in community, but gifts will be distributed.  
 
Viernes, 16 de diciembre:       Movimiento Familiar Cristiano  
 
Sábado, 17 de diciembre:       Adoración Nocturna  
 
Domingo, 18 de diciembre:    Guadalupanas y koc  
 
Lunes, 19 de diciembre:          Danza  
 
Martes, 20 de diciembre:        Renovación Carismatica  
 
Miércoles, 21 de diciembre:    Historia de salvacion  
 
Jueves, 22 de diciembre:         Cursillos  
 
Viernes, 23 de diciembre:       Adoracion         



FAITH FORMATION PAGE / PÁGINA DE FORMACIÓN DE FE 

TODAY’S GOSPEL WORD SEARCH  
BÚSQUEDA DE PALABRAS DEL EVANGELIO DE HOY 

 

 

All Assumption-Guadalupe  

Catechists are invited to a  

Thanksgiving and Christmas  

luncheon.  

 

Date:  Saturday December 10th  

Time:  12:00 pm 

Place:  Assumption School Cafeteria  

 

You can bring a companion.  

We look forward to it! 
 

 

 

 

Esta usted invitado a un  

almuerzo por Acción de Gracias  

y Navidad para Catequistas. 

 

Fecha:  Sábado 10 de diciembre a las  

Hora:  12:00 pm 

Lugar:  la cafeteria de la escuela  

    de la Asuncion.  

 

Puede llevar un acompañante.  

Le esperamos.  



 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Our Lady of Guadalupe, St. Agnes, Assumption, Omaha, NE      A 4C 02-0296

Monica Rodriguez 
Parishioner

www.rodriguezteam.com

phone: (402) 932-3155

We create Happiness by Inspiring your Lifestyle in 
your home and Enhancing business Environments. 

 Responsibly

90th & L • 592-7072

 

 

Productos Mexicanos y Centro-Americanos

4901 S. 24th St. • 733-0737

5108 “F” St. • Omaha, NE 68117 
(402) 731-1234

Over a Century of Service

TODO ES POSIBLE. 
COMPRAR O VENDER CASA

402.681.0070 
mcabral@npdodge.com 

MaryLynCabral.NPDodge.com 

Residential, Commercial, Land 
Mary Lyn Cabral

SE HABLA ESPAÑOL

TRITZ PLUMBING INC. 
“Family Owned & Operated Since 1945”

894-0300
www.tritz.com

4718 S. 135th St. • Omaha

Now, you have a choice...

Good Shepherd

402-505-9260  •  www.goodshepherdfuneralhome.com

Funerals  ~  Cremations  ~  Preplanning  ~  Shipouts

4425 S. 24th St. • Omaha, NE 68107

EQUIPMENT FINANCING
MADE SIMPLE

GoCurrency.com

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Jaime Arvizu

jarvizu@4LPi.com • (800) 950-9952 x5831


